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n o t r a n j e m o č n e l j u d i . N a š a d o l ž n o s t j e , d a s t o j i m o t a m , k j e r m o -
r a m o s t a t i , k e r n a m t a k o v e l e v a t a z a v e s t in v e s t . S p o m n i m o s e t i s t i h 
d v e h v o j a k o v iz s t a r i h P o m p e j e v , k i j u o m e n j a S p e n g l e r v n e k i s v o j i 
k n j i g i . S r e d i n a j v e č j e z m e d e , k o j e o g n j e n i p e p e l z a s i p a v a l m e s t o , s t a 
m i r n o in h r a b r o s t a l a n a s t r a ž i , k a m o r s ta j u p o s t a v i l i č a s t in d o l ž -
n o s t . V t a k e m p o l o ž a j u s o n a š l i p o d o l g i h s t o l e t j i h n j u n e o s t a n k e p r e d 
v r a t i p o m p e j s k e g a m e s t a . N e k o l i k o t a k e g a m o r a l n e g a j u n a š t v a , z v e -
s t o b e i n d o l ž n o s t i b i b i l o t r e b a v k l j u č i t i v s l e h e r n o n a r o d n o z a v e s t — 
d a n d a n e s , k o se p r e m i k a j o d r u ž b e n e p l a s t i i n b r u h a j o v u l k a n i n a k o -
p i č e n i h s t r a s t i . 

BREZ POLJUBA 
JERN LEDIXA 

In brez poljuba, ki bi me odrešil, 
odjadral г- duše bom neznano nt ran, 
ne bom več čutil tvoje roke v svoji, 
sam svoj krmar bom — nam svoj kapitan. 

Kako bom brodii po temačnem morju, 
s fry je viharen daljni ocean! 
Kdo stal mi bo — svetilnik na obzorju, 
da pot bom našel v kak pristan? 

POZNA POMLAD 
JERN LEDINA 

Sneg je goram spel vse hrbte pobelit 
in zdaj so ko dimasto cikaš te krave, 
ki pi je jo mrak iz neznanih dolin, 
Iz njihovih lakot nie veter divja: 
golo drevje ne vih&ri v laktu zračnih valov, 
ti sami dr\e preko njih in vrtov 
in ne ogreje jo zime srca. 

Pod oblake škrjanci so pesmi razpeli, 
iz bregov so modrikasti ognji se vzpeli: 
o/i, češnje, preden je toplo, tako 
po rebri h med njivami tiho cveto ... 
Kaj res čakam spomladi — in v meni je ni? 
Duša mi je kakor njiva oz i mi ne, 
ki med lesovi svetlo plameni, , . 


